
Замок Саурона.

После фиаско в Битве за Гланское нагорье Саурон стал гораздо более мирными. Но этому не
суждено было сбыться!

Все солдаты-простолюдины Саурона были захвачены идарцами и уведены графом Идаром для
ремонта крепости, за исключением кавалерии и старшего сына графа Саурона, Германа
Баркли, за которого старый граф заплатил солидный выкуп.

Однако, когда он думал, что всадники смогут взять на себя ответственность за защиту Саурона,
он не ожидал, что он получил всего лишь пятьдесят всадников с голыми задницами без
лошадей. Доспехи, мечи, луки и стрелы всадников, а также их лошади были конфискованы
Идалом.

Может ли всадник называться всадником без своего коня?

Подумайте о доспехах и оружии, которые стоят целое состояние…

Граф Саурон почувствовал боль в сердце, это были тысячи золотых монет…

— Мусор! Все они — мусор! Вы возглавляли такую большую армию! И вы были стерты так
просто уничтожена Идаром! Неужели вы даже не догадались убежать, когда увидели, что
ситуация плохая? Почему вы такие глупые?

Герману Баркли, стоявшему в стороне, пришлось склонить голову и принять гнев отца.

— Я думал, что если он сможет убить кавалерию противника, то сможет переломить ход битвы,
но я никак не ожидал … — осторожно сказал Герман Баркли.

Полное и абсолютное поражение заставило Германа Баркли полностью утратить приличия его
так называемого благородства, и ощущение того, что враг уничтожает его по земле от тактики
до стратегии, было тем, что он действительно не хотел испытать во второй раз.

— Ублюдки! — старый граф тяжело вздохнул и гневно посмотрел на него.

— Просто эти разведчики действительно прокляты, новости, что так называемый Идар
направляет все свои усилия на строительство садов, должны быть ложью! Это должна быть
ложная информация!

— Если лорд Идар действительно сделал это, тогда откуда взялись солдаты? Кроме того, у них
луки с большей дальностью стрельбы и лучшее снаряжение, и, хотя я не знаю, в чем дело,
кавалерия Идара просто неудержима… — Герман Баркли в двух словах пересказал войну
своему собственному отцу.

— Ты сомневаешься в разведчиках под моим командованием, брат? — неприятным тоном
спросил Тор Баркли, второй сын графа Саурона.

— Именно! Нужно допросить разведчиков под твоим началом! — Герман Баркли огрызнулся в
ответ с неблагородной жесткостью.

— Хамф! Мы все знаем силу Идара наизусть, брат, хватит придумывать себе отговорки, чтобы
оправдаться перед отцом! — Тор Баркли устроил перекрестный допрос.

— Заткнитесь! Кхм…— старый граф сильно ударил своей костлявой правой рукой по столу.



Хотя было больно… но он все еще смотрел с мрачным лицом на двух своих сыновей, которые
спорили друг с другом.

— Эта битва на нагорье проходила плохо., но поражение есть поражение, и теперь Идар строит
крепость на южном берегу Саурона! Южный берег реки Саурон, этот проклятый граф Идар
пытается воткнуть крепость в глотку Саурона".

В этот момент несколько присутствующих возмутились.

Крепость находится недалеко от реки Саурон, всего в часе или двух езды верхом.

Тот факт, что на южном берегу реки Саурон возвышается крепость под контролем Идара,
никого не оставит равнодушным, но Саурон ничего не могут сделать, чтобы помешать этому…

— Такого размера крепость не может быть построена без трех или четырех тысяч золотых
монет, наш сосед действительно прячется глубоко... — сказал граф Саурон глубоким голосом.

— Но еще более одиозно то, что графы к северу, даже крошечные виконты, хотят
воспользоваться пожаром и вырвать кусок плоти из Саурона. Это даже наполовину не так
благородно, как должно быть!

— Отец! Мы не должны сидеть сложа руки и ждать смерти! Позволь мне возглавить людей,
чтобы отогнать этих северных бандитов! — сказал Герман Баркли, сжав кулак.

— Только ты? Брат, я говорю не о тебе, если ты уйдешь, то, возможно, не сможешь вернуть в
строй те сто или около того солдат, которых ты только что набрал…

— Ты — Герман Баркли на мгновение потерял дар речи, но он ничего не мог поделать.

— Как может сотня или около того только что призванных простолюдинов остановить их… —
сердечно сказал старый граф.

— Господин! Господин, что-то случилось! — В этот момент снова вбежал дворецкий графа
Саурона в панике.

— Что опять случилось? — нетерпеливо спросил старый граф.

С тех пор, как ему пришла в голову идея о Гланском нагорье, эти дни приносили одну плохую
новость за другой, вызывая головную боль.

— Некоторые из простолюдинов собрали свои вещи и планируют покинуть Саурон, — сказал
дворецкий.

— И это все? Если они хотят уйти, пусть уходят. Будет лучше, если они уйдут все. Крепостные
более послушные, чем свободные крестьяне…

— Но… но сейчас весна, господин, если простолюдины уйдут, где мы найдем людей, чтобы
засеять поля…

— Разве крепостные не могут пахать? — вмешался Тор Баркли.

— Господин, большая часть доходов Саурона поступает от крестьян, — жалобно сказал
управляющий.



— Ты только что сказал, что они все уехали? — графу Саурону потребовалось несколько
мгновений, чтобы ответить.

— Больше половины простолюдинов собирают свои вещи, и похоже, что они просто уезжают…

— Куда?"

Массовые перемещения гражданских лиц были крайне редки в наше время.

— Говорят, что граф Бруно из Идара предложил простолюдинам очень щедрые условия, он
обещал… обещал… — дворецкий запинался на словах, не решаясь сказать больше.

— Продолжай! — сердито сказал граф Саурон.

— Говорят, что любой простолюдин, который переедет в Идар, получит большой участок
земли, который можно обрабатывать, и еще говорят, что большая часть южного берега реки
Саурон — это неиспользуемые плодородные земли. Если вы переедете на территорию Идара,
то сможете получить право на использование земли там, и еще говорят, что что-то на
территории Саурона уже нестабильно и скоро будет новая война, плюс вы уже насильно
завербовали более сотни человек из простолюдинов в солдаты, так что…

— Вот задира! Южный берег реки Саурон изначально был моей землей, — сказал граф Саурон,
который был так зол, что выплеснул полный рот крови….

— Отец! — поспешно воскликнул Герман Баркли.

— Вызовите врача! Позовите врача! Я пущу кровь отцу, пока идет врач!
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